Der Schwendterwirt

A A A

A warm welcome and '(GriiB (Gott' at the Schwendterwirt. T he historg of our
house dates back to the 12t century when it was built as a hunting lodge by
the monastery Herrenchiemsee. Since 1554 it has been run as a hotel. UP

to the present dag tradition is still highlg regarded and the Place IS NOW
]ovinglg manage& in third generation }33 the Familg Schwaiger. The old magjic
of the beautiful vaults and cozy rooms continues to lure guests to a merry get-
‘cogethcr. When it comes to the
Preparation of our dishes we are

Proud to say that - like back then -

we still use home-made or regional

Prociucts.

T hanks you for your visit!
We wish you a P]easant and

memorable stag.

E_njoy your meal!
Youmcamily Sc:hwaiger and

cm oyees
ploy

Frices inc!ucling sales tax




Suppcn / Soups [ uro

Backcrbscnsuppc ( a,g,cjl ) 4,50
SOUP with Promcitcrolcs
Frittateﬂsuppe ( a,c,g,l ) 5,00

SOUP with sliced Panca‘cc
Tirolcr Speckknédclsuppc ( a,l ) 5,50
Tyrolcan bacon clumPIing soup

Tiroler KasPressknédelsuPPe mit 1 Knoadel a,g,c,l,m ) 5,50
Tyrolcan cheese dumPIing soup with 1 dumPIing

\/orspciscn / Starters

*Zwiebelringe in Bierteig gebacken dazu zweierlei DiP‘s

und Salatbouquet ( a,c,g) 9,00
*Baked beer battered onion rings served with two types of cliPs and salad bouquct
*Champignon gebacken mit Sauce Tatare und Salatbouquet ( a,c,g,m,]c) 9,00

Fried white mushrooms in breadcrumbs served with tartare sauce and salad bouquct

Geréuchertes Fore”cmcilct mit Sahnekren und Salatbouquc’c ( ajd,gjc ) 10,00

smoked trout filet garnishccl with salad and cream horseradish

Salate / Halads

K]einergcmisch’cer Salatteller vom Buffet 5,50
Sma" mixed salad from the buffet

Gegri”te Futenbruststrehcen auf bunter Sa]atvariation dazu Gebéck ( a,g) i 5,00
Mixed salad with gri“cd tur‘ccy breast served withjour Pastries

* Gebackener Sennkése auf buntem Blat’csa]at dazu Gcbéck (ajojg,c) 15,00
*Mixed salad with baked cheese from K 8ssen withjour Pastrics

*Diese (Gerichte sind \/cgctarisc}‘x *Suitablc for vegetarians

Freise inkl. MwSt‘ Frices iﬂc]ucling sales tax



Hauptgcrichtc / Main dishes I~ uro

*3 Stk Kaspressknéde] in Boui”on (a,g,c,l,m) i 1,00
*Three “KasPrcsslcnéjdcl” (fried cheese clumPIings) served in bouillon

*Tiroler Késcspé’czle mit Rc’jstzwiebcln ( ajc,g) 14,00
“Tyrolcan Kasspatzl” (chesse spactzlc) toPPccl with fried onions

2 Stk. Rauchkuchlknsdel aus Kar’coﬁccl’ceig geﬁj”t mit fein gc}‘xacktem
Réucher‘ﬂeisch, dazu Sauerkraut ( a,],m,c ) 15,00
Two “Kauchkuchlknédcl” (Potato dumPIings filled with minced smoked meat)

served with sauerkraut

,chbcrgebraten“ mit Speck R(’jstzwiebe]n und Fetersi]ienkartoﬁccln (a) i 5,00
Fried liver served with fried sliced aPPIC, bacon, fried onions and Parsley potatoes

Wiener Sc}‘mitze] vom Sc}‘chin mit F’ommes [rites (ajcjg) 16,00
Viennese Schnitzcl of Por‘c served with [French fries

Corc]on Blcu mit Fctersilkartogcln (ajcjg) 19,00
Cordon bleu with Parslcy Potatocs

Rumpsteak mit F’ommes [rites, Bo}men im Speckmante] (g) 26,00
KumP steak served with ]:rcnch Fries, herbal butter and bacon wraPPccl green beans

Hirtcnspieﬁ vom Schweinefilet mit gerosteten C}‘xampignonsj
Fommes [rites dazu unsere Pikante K noblauchsauce (g,m ) 22,00

Skcwcrcd Pork served with roasted mushrooms, [French fries and sPicy garlic sauce

“Grill’ce”er” von der Fu’ce, Rinc{ Schwein mit Kréuterbutter und

Fommes [Trites und 2erlei Dips (g) 22,00
Mixed gri" of turkcy, beef and Por‘c with frensh fries, herbal butter with

two types of diPs

Futenra}‘xmschnitzcl mit Kroketten und Speckbo}mcn (ajc,g,l ) 16,00

Turkcy cream schnitzel with croqucttcs and bacon beans

*Diese (Gerichte sind \/cgctarisc}‘x *Suitablc for vegetarians

Freise inkl. MwSt‘ Frices iﬂc]ucling sales tax



Forelle Miillerin mit Fetersilienkartogeln und zerlassener Putter (a,c,d) 20,00

Koasted trout with Parslcy Potatocs and melted butter

Jn Olivcnc’jl gebratencs / anderfilet mit cremigen / ucchini Tagliatc“e (a,c,d) 21,00
Pike Pcrch filet gri“cd in olive oil with zucchini tagliatc”c

Kindergerichte / Kids menu [T uro

Gri“wijrste] mit Fommcs Frites (c,0) 10,00

Gri"cd sausages served with French fries

Wiener Sc}‘mitze] vom Sc}‘chin mit F’ommes Frites (a,c g) 10,50
Viennese Schnitzcl of Por‘c served with [French fries

Futenra}‘xmschnitzcl mit Kroketten 10,50

Turkcy cream Schnitzel (without breadcrumbs) served with croquettes

FPommes [Trites Portion (cl) 6,00

French fries Por’cion

Fommes [rites Beilage ( c,] ) 4,00
French fries side dish

SiiBe Naschereien / Dessert

*Marillenknadel mit Buttcrstreuseln und Fuderzucker ( ajcjg) 9,50
*sweet clumplings filled with aPricot rolled in butter-roasted breadcrumbs

toPPccl with sugar

*K aiserschmarren mit APFelmus (a,c,g) i%,00

| aiserschmarren? (cut—up sugarccl Pancakc) served with aPPlc sauce

*Eispa]atschiﬂkeﬂ mit \/ani”eeis, 5choi<o u. Sa}me ( a,c,g) 10,00

*Sweet Pancake served with vanilla ice cream, chocolate sauce and whiPPcd cream

*Diese (Gerichte sind \/cgctarisc}‘x *Suitablc for vegetarians

Freise inkl. MwSt‘ Frices iﬂc]ucling sales tax



" iskarte / |cecream

Walnuss Bcchcr ( c,g,h )

(wa]nut icecream garnishecl with cream and nuts )

Heie Licbc ( c,g)

(vanilla icecream gamishcc] with warm raspbeeries and cream)

Hausbecher mit sa}mig cremigen E_icrli!céjr ( c,g,h )
(chocolate, hazelnut and walnut icecream and cream

with our sPecia] eggnog)

COUP Déncmar‘c ( c,g)

(vani”a icecream gamished with chocolate sauce and cream)

[ iskaffee ( g )

(re]creshing coffee with vanilla icecream and cream)

E_isscholcolaclc ( c,g,h )

(rcncreshing chocolate with vanilla icecream and cream)

Kinder Eisbecher ( c,g)

[ uro

6,50

6,50

7,90

6,50

6,50

6,50

5,00

(Vanilla and strawberrg ice cream with colorful Smarties, whipped cream and lo”ipop)

Genmischtes [ is mit Sahne ( c,g)

(chocolate/, vaﬂi”a~, strawberr9 icecream with cream)

Portion Sahne

Portion of cream

Freise inkl. MwSt‘ Frices iﬂc]ucling sales tax

5,50

0,80



Geetranke / Bcveragcs

Rotweine offen 0,251 Red wine 0,25 lglas
Blauer Zweigelt, trocken aus Niecleréjsterreich
Blaucr chigclt, clry from Austria

Cuvee Sonnen}m’gel ( Blauer Fortugieser, Zweigelt}, halbtrocken
Cuvee ,,Sonncnhﬁgcl“, half dry from Austria

WeiBweine offen 0,25 | White wine 0,25 lglas
Cariiner \/cltliner, trocken aus Niederssterreich

Girtiner VVelthner, c/r:y from Austria

Miiller Thurgau, halbtrocken aus Niederésterreich
Mij"cr Thurgau, hal{:drg from Ausria

Roséwein offen 0,25 Rosé wine 0,25 lglas
chige]t Rose, trocken aus Niederssterreich
chigclt Rose, dry from Austria

Weine gcspritzt siiB oder sauer 0,25 |

Wine sPritzcr sweet (wine with lcmonadc) or sour (wine with soda) 0,25 |

“APcrol SPritz” O,ﬁl
“Hugo” O,ﬁl

“K aiser (5 ’SPritzcr Wciss siib oder sauer O,}l
White Wine with a shot of cldcrbcrry syrup

Freise inkl. MwSt‘ Frices iﬂc]ucling sales tax

[ uro

5,50

5,40

5,50

5,40

5,40

5,60

6,00
6,00

5,50



Biere / Beer

Huberbréu vom ]:ass
Huécrbré’u on taP

Huberbréu vom ]:ass
Huécrbré’u on taP

Stiege] [reibier alkoholfrei
5tic:gc/ non-alcoholic

Weizenbier alkoholfrei
W/Icat beer non-alcoholic

Weizenbier
W/Icatbccr

Racﬂer

Kadler Cs/tanc{y - beer mixed with lemonade)

Racﬂer

Kadler Cs/tanc{y ~ beer mixed with lemonade)

| imonaden und Safte /| emonade and Juice

Orangc—-/ | emon lemonade

Cola/ Mixed Cola lemonade

Coca Cola zcro/Almcluchr original
T onic Water / Bitter ] _emon
Schwendter sPring water

Mincral water with gas

Mincral water natural without gas
Orangc/ Multivitaminjuice/ Rhabarb
Currant/ Mango/ APPlc juicc

Juice mixed with bottled natural water

Juice mixed with soda water

Preise inkl. MwSt.

0,2l
0,2l

0,41
0,53
0,55
0,2l
0,2l
0,2l
0,2l

Furo

o5 4,80

05/

0,31 4,00

03/

o5 490

05/

051 5,00

05/

051 5,00

05/

o5 4,80

05/

o3l 400

03/
2,60 o4l 450
2,60 o4l 450

0,33l 4,20

0,20 3,50
2,00 i | iter 3,50
3,00 0,75 | iter 5,50
5,00 0,75 Liter 5,50
5,20 o040l 540
3,20 o40l 540
2,70 o40l %50
5,20 o440l 420

Frices iﬂc]ucling sales tax



Heite Getranke / [Hot Paverages

T asse Kaffee CUP of Coffee
Fortion K affee Jumc of Coffee

CaPPuccino

|_atte Macchiato

E_sPrcsso Macchiato

Kleiner Espresso/ PBrauner small espresso
GroBcr Espresso/ Brauner blg espresso
AF]Cogato al caffée  small espresso with Vani"a Jce
K akao mit Sahne  Cocoa with cream
Verschiedene T eevariationen different sorts of tea
T ee mit Zitrone tea with lemon

T ee mit Rum tea with rum

Fortion Sahne Portion of cream

chistif: Brinde Schnapps and Grappa 2cl

Marille APricot

Williamsbirne Wi“iams pear

Williamsbirne mit [Frucht Wi"iams pear with fruit
/irbener Stone Pinc

[Haselnuss Hazclnut

Grappa Chardonnay

Freise inkl. MwSt‘ Frices iﬂc]ucling sales tax

[ uro

5,50
6,00
4,20
4,50
3,20
3,00
4,50
4,90
5,00
2,90
3,00
4,50
0,80

320
320
3 40
320
320

4,60



Longdrinks 14l

Bacardi Cola 4l

Wodka Orange 4l

Jack Daniels Whisky Cola 4«
(Captain Morgan Spiced Cola 4l

Whiskgs 2cl
Johnnie Walker Red | _abel Scotch
Ballantines [Finest Scotch

Jim Beam Bourbon
Jack Daniels Bourbon

Ta]isker Sing]e Malt, 10y bottle agcdl West Higl‘nlands
Oban Singlc Malt, 14y bottle aged, West High]ands

| iksre 2¢l

Marillenfruchtsaftliksr vom ErberAPricot Liqucur
[~ iercremelikor vom E_rbcr Eggnog

Bailegs ]rish Cream

Berliner | uft FcPcrmiﬂt Liqucr

Amaretto di Sarono

Sambuca

Mirtillo Blucbcrrg/Gingcr Liqucr

Frangclico [Haselnussliksr ltalian famous Hazclnut Liqucur

Magcnbittcr (Amaros) 2¢l

Jégermeister
Ramazzotti

Amaro Nonino

RKum (Kum) 2d)
Havana Club Anejo 3y aged
Diplomatico Reserva i 2y aged

E_l Dorado | 59 agecl
Flantation Parbados extra old
Zacapa 253 ageecl

Freise inkl. MwSt‘ Frices iﬂc]ucling sales tax

6,00
6,00
8,00
6,00

3 40
3,20
3 40
4,00
5,50
7,90

%20
5,50
3,560
%20
5,70
5,50
5,50
3,50

5,10

5,50
3,60

3,50
5,50
5,50
6,50
7,50



A//crgcnc~[f né/z’a’rung ~ a//crgcn declaration

A= gluteﬂhaltiges Getreide:

A= glutcn—-containing cereals:

B= Krebstiere:
B= Crustaceans:
C=Li

C-Ess

D= ]:isch:

D= Fish:

" =[" rdnuss:

[F =Peanut:
F-Soje
F=Soya:

(5= Mi]chprodukte:

G= Dairy Proc]ucts:

H= SCEalenFrUchte:

H= Nuts:

| = Sellerie:
L= Celcrg:
M= Senf-
M== Mustard:
N=Sesam:
N= Sesame:
O=Sulfite:
O=5ullcitcs:
F=Lupinen:
F=Lupins:
R=Weitere:

K=Othcr=

Preise inkl. MwSt.

alle Weizenarten, Roggen, Gerste, Hafer, Dinkel usw.
all tgpcs of whcat, rye, bar]cg, oats, sPclt, etc.

K rebstiere und daraus gewonnene I rzeugnisse
Crustaccans and Proclucts thereof

I~ iervon Gexqijgel und daraus gewonnene Erzeugnisse
Foultrg eggs and Proclucts thereof

Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse

]:ish and Products thereof

[~ rdniisse und daraus gewonnene Erzeugnissc

Fcanuts and Proclucts thereof

Sojabohnen und daraus gewannene [ rzeugnisse

Soya beans and Proclucts thereof

Milch von Kuh, Schaf, Ziege und daraus

gewonnene Erzeugnisse

milk from cows, 5l1ccP, goats and Products derived from
them

Schalenfriichte wie 5. Mandeln, [Haselniisse, Walniisse

usw.

Nuts such as a]moncls, haze]nuts, walnuts, ete.

Sellerie und daraus gewonnene E_rzeugnisse

Cclcrg and Products derived from it

SCHF uncl daraus gewonnene E_rzeugnisse

Mustard and Proclucts thereof

5€sam Uﬂd daraus gewonnene E_rzeugnisse

Sesamc and Proclucts thereof

Schwefeldioxid und Sulfite

sulfur dioxide and sulfites

Lqunen und claraus gCWOﬂﬂCﬂC ET‘ZCUgﬂiSSC

LuPins and Proclucts thereof

Weichtiere wie 2D. Muscheln, Austern, Schnecken und
daraus gewonnen E_rzeugnisse

Mo”uscs such as musscls, oystcrs, snails and Products

derived therefrom

Frices iﬂc]ucling sales tax



